Открытое внеклассное мероприятие по английскому языку "English Tea Party"

Цели:

• Учебно-познавательная цель : 
1. Расширение кругозора учащихся через знакомство с чайным этикетом, с историей происхождения чая и особенностями употребления чая в Англии и России.
2. Совершенствование навыков аудирования, совершенствование лексических навыков говорения, развитие умения читать с целью извлечения детальной информации, развитие умения понимать культурологический аспект текстов, развитие умения переводить и пользоваться словарем.
• Развивающая цель – развитие творческих способностей учащихся, развитие способностей к распределению и переключению внимания, к непроизвольному запоминанию при восприятии на слух, развитие способностей подбора выражений, адекватных ситуаций.
• Воспитательная цель – формирование потребности и способности к сотрудничеству и взаимопомощи при работе в группе, воспитание уважительного отношения к образу жизни других народов, более глубокого осознания своей культуры. 

Задачи:

1. Создание условий для развития логического мышления учащихся, умения анализировать, высказывать свои мысли, аргументировать, одобрять.
2. Способствовать укреплению знаний о традициях и обычаях стран изучаемого языка.

Подготовка: Учащимся дается задание заранее (узнать как можно больше о традициях чаепития, класс заранее делится на две команды). В качестве членов жюри можно пригласить учителей английского языка. Учитель с учениками заранее разучивают песню из УМК К. Кауфман 7 класс стр.131 “Manners,manners…”, каждая команда заранее выпекает английский яблочный пирог и кексы.

Оборудование: Презентация, пазлы с заданиями, карточки с английскими пословицами, все необходимое для приготовления разных видов английского чая, песня “Hot tea pot” 

1. Вступительное слово учителя: Good afternoon. I am glad to see everybody. Answer please: Which letter sounds like the title of a hot drink? You are right. It is “ tea”. There are so many traditions which are connected with this hot drink. Today we are going to speak about English tea traditions.

1 ведущий: Good afternoon, dear friends! Welcome to our tea party! Englishmen drink 165 mln cups every day.
98% Englishmen prefer tea with milk. 
It’s common knowledge that the English are very fond of tea. They like to have a nice cup of tea from 6 to 8 times a day, sometimes even more.
2 ведущий: Early morning cup - первая чашечка чая пьется примерно в 6 утра. Это должен быть крепкий бодрящий чай. К нему - традиционная овсянка с маслом и джемом или яичница с беконом.

1 ведущий: Lunch - второй завтрак, который завершается чашечкой более ароматного и мягкого чая, нежели утренний.

2 ведущий: Tea breaks или Low tea - небольшие, иногда даже ежечасные перерывы, во время которых пьется чай с легкими закусками.

1 ведущий: Five-o-clock - тот самый , на который даже начальники не могут наложить вето, иначе их ожидают недовольства в коллективе. Этот чай также сопровождается перекусом, причем часто - подогретым.

2 ведущий: High tea - вечерний чай примерно в 21.00-22.00 после семейного ужина. Классический чай для high tea - это «Earl Grey», бергамотовый чай.

1 ведущий: И непосредственно перед сном англичане могут выпить чашечку фруктового чая или чая без кофеина.
2 ведущий: A journalist George Mikes gives a piece of advice: You shouldn’t give up a cup of tea if it is hot. (Вы никогда не должны отказываться от чашки чая, если на улице жарко.
If it is cold /если на улице холодно;
If you are tired /если вы устали;
If somebody thinks that you are tired /если кто-то думает, что вы устали;
If you are not fine /если вам не по себе;
Before leaving home /прежде чем выйти из дома;
If you are not at home /если вы не дома;
If you are coming home / если вы только что пришли домой;
If you’d like a cup of tea /если вам хочется чайку;
If you don’t want,but you’d like /если вам не очень хочется чайку, но вы могли бы;
If you haven’t drank tea for a long time /если вы уже давно не пили чая;
If you have just drank a cup of tea /если вы только что перехватили чашечку чая.
There are so many tea traditions. Do you know anything about it? Listen about some of them.
· Идет показ презентации на русском языке. Слайды 1-3 
- We have 2 teams. You will play puzzles, translate some words, make tea and sandwiches. Our guests will say which team does it better. Let’s start.
Конкурсное задание 1 “Что думают сами англичане о чае.”

- Let’s read and translate some English proverbs about tea. (Давайте прочитаем и переведем несколько английских поговорок о чае.) Every team gets a card with 5 English proverbs. You have 2-3 minutes to read and translate them. Try to find Russian equivalents to these English proverbs.

Card 1
1. Seven cups of tea wake you up in the morning, nine cups of tea will put you to sleep at night. (Семь чашек чая заставят вас взбодриться утром, девять чашек помогут вам уснуть вечером.).
2. Tea must be strong, hot and sweet like woman’s kiss. (Чай должен быть крепким, горячим и сладким как поцелуй женщины).
3. Tea in town is for guests’ treating tea, in village is for enjoying oneself.(В городе чай - гостям угощенье, в деревне - себе наслажденье).
4. Tea is tastier in a good cup.(В хорошей посуде и чай вкуснее).
5. You drink tea, you live hundred years. (Чай пьешь- до ста лет проживешь).
Card 2
1. If you are hot, tea will cool you down, and if you are cold, it will warm you up.(Если вам жарко , чай поможет вам охладиться, а если вы замерзли, он согреет вас).
2. Three comforts of old age: fire, tea and reading. (Welsh proverb) (В старости есть 3 удобства: огонь, чай и чтение).
3. You are respected when you are with tea treated. (Коль чаем угощают, значит уважают).
4. Tea is stronger if it is drunk with a close friend.(Чай крепче, если он с добрым другом разделен).
5. Tea drinking is not like wood chopping. (Чай пить - не дрова рубить).
Конкурсное задание 2:
– Here are some Table manners for the English Tea drinking. During tea drinking you must follow some rules. You have puzzles. Please, gather the rules of the English Tea Drinking. Командам предлагается собрать разрезанные в пазлы карточки с правилами английского чаепития. Каждая команда получает по карточке с двумя правилами поведения при английском чаепитии. Отдельно дается перевод на русский язык. Команды должны расставить все слова в нужном порядке, в соответствии с переводом.
Card 1
· You must take snacks from the plates with the help of a knife and a fork (Закуски с тарелок следует брать с помощью вилки и ножа)
· You can choose between 5-10 tea sorts. (На выбор для чаепития предлагаются от 5 до 10 сортов чая)
Card 2
· To make your tea English, you should add some bergamot. (Чтобы чай стал английским, нужно добавить чуть бергамота)
· There is certainly milk on the English tea table. (В Англии на чайном столе обязательно должно быть молоко)
-Do you know anything about table manners of the English Tea drinking? Listen to the information (ведущий с помощью презентации рассказывает о правилах сервировки английского чаепития). Слайды 4-11
Ведущий: И ещё несколько советов из чайного этикета.
1. Если в чай требуется положить лимон, сахарный песок или молоко, следует развернуть свою чашку так, чтобы ручка её находилась в вашей левой руке. А правой вы сможете осуществить задуманное.
Пользуясь общей ложечкой сахарницы, следите, чтобы она оставалась сухой. Размешивают сахар в чашке исключительно неслышно и только своей ложкой. После всех манипуляций с добавками ложечку из чашки вынимают, а чашку снова поворачивают и берут её правой рукой, чтобы поднести ко рту.
2. Держать чашку – это тоже особое умение. Лучше потренироваться заранее. Нужно помнить, что безымянный палец и мизинец полностью исключены из процесса, а именно, прижаты к ладони! В действии большой палец и указательный – они держат верхнюю часть ручки, средний пальчик поддерживает ручку снизу.
3. Есть особые уточнения в регламенте чаепития, зависящие от высоты стола. Если стол высокий, чай пьют, приподнимая лишь чашку. Если вместо стульев мягкие диваны, чайную пару держат в руках на уровне груди. В таком случае, чтобы сделать очередной глоток нужно только слегка приподнять чашку.
Да, таковы правила. Типичная английская чайная церемония может нравиться, как игра, а может, показаться излишней. Но бессмысленно спорить о том, что веками имеет место быть.
И еще один интересный момент, позволяющий увидеть священнодействие совсем по-иному. Это «чайные танцы». Дело в том, что, начиная с 1880 года, чайные церемонии стали официально сопровождаться танцами!
- Now let’s sing a song “Manners, manners…”
Конкурсное задание 3:
As you know there are many recipes of English tea. For example, “Irish fog”, “Piquant orange tea”, ”Scotish tea”, etc. Every team should choose a recipe and prepare this sort of tea for 5 minutes. Член команды вытягивает карточку с рецептом чая и в течении 5 минут команда готовит чай по рецепту. Во время конкурса звучит английская песня “Hot tea pot”. Жюри определяет чья команда правильнее и точнее справилась с заданием.
Для информации:
Английский "Яичный чай" Необходимо прогреть большой фарфоровый чайник объемом около литра, засыпать в него 5-6 ложек обычного черного чая и залить в чайник сначала 100-150 мл кипящей воды, а вслед 500 мл кипящих сливок. Дать настояться 10-15 минут.
Растереть тем временем яичные желтки с сахаром, взбить их и, смешав быстро с полстаканом взятого из чайника чая, влить всю эту смесь в чайник, постоянно размешивая ее ложкой в течение 2-3 минут, следя за тем, чтобы желтки не свернулись.
"Яичный чай" готов. Утром этот чай с ломтиком хлеба с маслом может дать хороший заряд бодрости.
Пикантный апельсиновый чай
На 4 порции листового черного чая "Оранж Пеко" - 4 чайные ложки, несколько гвоздичек, несколько кусочков сушеной апельсиновой корки, кипяток - 3 чашки.
Поместить в глиняный кувшин чайный лист, гвоздику и апельсиновые корки. Залить кипятком и настоять 5 минут. Процедить и разлить по чашкам.
Чай "Апельсиновая роща"
Наполнить чашки на 1/3 свежеприготовленным соком апельсина и доложить до 3/4 объема горячим и крепким черным чаем.
Положить в каждую чашку по очень тонкому кружочку апельсина.
Шотландский чай
Крепкий настой черного чая - 100 мл, немного сахара, немного взбитых сливок, немного натертого мускатного ореха, немного шотландского виски.
Виски налить в бокал, немного подсластить, залить горячий чай. Напиток перемешать и сверху поместить взбитые сливки. Посыпать тертым мускатным орехом и пить горячим.
"Ирландский туман"
На 4 порции: очень крепкий настой черного чая - 315 мл, ирландское виски - 90 мл, густые сливки - 4 ст. ложки, немного тертого мускатного ореха, мед - по желанию.
Смешать горячий чай и виски и подогреть, не доводя до кипения. Добавить мед и хорошо размешать. Разлить по чашкам, аккуратно, ложкой влить в каждую сливки так, чтобы они плавали по поверхности. Сверху посыпать тертым мускатным орехом.
Чай по-английски с приправами
1 стакан заваренного чая, 4 кусочка корицы, 1 чайная ложка гвоздики, 3 чайные ложки лимонной корки.
В стакане заваренного обычным способом чая несколько минут настоять корицу, гвоздику и тертую лимонную корку).
Конкурсное задание 4 (загадки):

- Our tea is ready. Now let’s prepare snacks for tea drinking. Do you know what the English eat with tea? (зачитывается информация из презентации) Слайды 12-13

- Now let’s guess riddles:
1. It is green and long. (Сucumber)
2. It is yellow and long. It is very tasty. (Banana)
3. It is big and round, green outside and red inside. (Watermelon)
4. It is white outside and yellow inside. (Egg)
5. It is white and sweet. All children like it. We usually put it into tea. (Sugar)
6. It is red and round. We make salad from it. (Tomato)
7. It is white. Little children usually drink it. (Milk)
8. We usually have it for dinner. (Soup)
9. It is white, sweet and cold. It is very tasty and all children like it very much. (Ice-cream)
10. They don't eat me alone, but cannot eat without me. What am I? (Salt)
11. The apple which grows on a pine. (Pineapple)
12. It has very many shirts on. It is white and round. (Cabbage)
13. The berry which grows on a straw. (Strawberry)
14. Its name is its colour. (Orange)
15. It is brown outside and white inside. It is a vegetable. (Potato)
16. The berries which goose like. (Gooseberry)
17. It is called "brown'' in England and "black" in Russia. (Bread)
18. You cannot eat it, but you cannot eat food without it. (Salt)
19. You smile when you name it. Mice like it very much. (Cheese)
- Every team had homework. Your homework was to cook an English apple pie and the other team had to bake English cakes. Let’s taste them and exchange the recipes.
Для такого пирога вам нужно:
- two big apples (2 больших яблока)
- three eggs (3 яйца)
- some butter (немного масла)
- a glass of dairy cream (стакан сливок)
- one hundred grams of sugar (100 г сахара)
- a glass or two of flour (стакан или два муки) 
And your pie is ready. Enjoy your meal! Now you can make this pie at home according to our recipe. (И ваш пирог готов. Приятного аппетита! Теперь вы можете испечь такой пирог дома по нашему рецепту.)
For English apple cakes you need:
· three eggs (3 яйца)
· 450 g sugar (450 g сахара )
· 350  ml oil (350 мл растительного масла)
· some vanilla (немного ванильного экстракта)
· 425 g flour (425 г пшеничной муки)
· some cinnamon (чуть молотой корицы)
· 170g raisins (170 г изюма)
· 7 apples (7 яблок)
· 115 g chopped walnut (115г грецких орехов, порубленных)
· butter (сливочное масло для смазки форм)
-Let’s drink tea with English pies. (Все приглашаются на чаепитие)
Заключительный конкурс : викторина
1. Which tea drinking traditions do you know? (English, Chinese, Japanese, Russian)
2. What does “Russian tea” mean?
3. What does “Btitish tea” mean?
4. What is the background of 5 o’clock tea tradition?
5. Which country is considered to be the motherland of tea?
6. Who invented tea in bags?
7. How many times a day do Englishmen drink tea?
8. Why do Englishmen use a “teacosy”?
Подведение итогов конкурсов. Слово жюри. 

Ведущий : 
А в заключении я хочу вам прочитать шуточное стихотворение.
Англичайное 
Был я в Англии однажды,
И заметил невзначай:
Свой напиток любит каждый,
Англичане любят чай.

Каждый истинный мужчина,
Сэр, короче говоря,
Англичаю англичинно
Выпивает чуть заря.

Если день случится жаркий,
Англичудный выходной –
Он разгуливает в парке
С англичадом и женой.

Англичайка в небе вьётся,
Лодка плавает в реке.
Хорошо с вареньем пьётся 
Англичай на пикнике!

К сожаленью, англичаще
В небесах от туч темно.
Нудный дождик моросящий
Англичасто бьёт в окно.

Не пройти по лужам если,
Если день туманно-сер –
У камина в тёплом кресле
Восседает сонный сэр.

Сэр сидит, ногой качая,
И, уставясь в потолок,
Ожидает время чая,
По-английски – файв о клок.

Ровно в пять поднявшись точно,
Позабыв про скукоту,
Англичанин ставит срочно
Англичайник на плиту.

Англичисто моет руки.
Вытирает их слегка.
В англичашку по науке
Наливает кипятка.

Льёт заварку, а возможно – 
Англи что-нибудь ещё.
Сыплет сахар осторожно.
Дует, если горячо.

По-английски очень ровно
Режет ножиком батон,
По-английски хладнокровно
С маслом тост кусает он.

Чаепитие кончая,
Сэр скорей бежит в кровать – 
Чтобы утром выпить чая,
Рано надобно вставать.

Был я в Англии однажды –
До сих пор бросает в пот!
Чуть не умер там от жажды,
Так как я 
Люблю 
Компот!


Просмотр содержимого презентации 
«АНГЛИЙСКОЕ ЧАЕПИТИЕ» 
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АНГЛИЙСКОЕ ЧАЕПИТИЕ 
[image: Родоначальницей традиции ]
Родоначальницей традиции "послеполуденного чая" ("afternoon tea ” или Five-o-clock Tea) считают седьмую герцогиню Бедфордскую, Анну. По обычаю, обед в Англии подают в 8-9 часов вечера, не раньше. И герцогиня часто чувствовала себя голодной. Чтобы поддержать силы между ленчем и поздней трапезой, Анна попросила приносить ей в будуар чашечку чая и маленький сандвич или какие-нибудь вкусности (бисквиты, торт). Поначалу герцогиня боялась, что ее привычка покажется смешной. Однако этот обычай понравился всей Британии и получил название "послеполуденный чай".  
[image: А упрочила позиции чая королева Виктория, которая сразу после коронации попросила чашку чая и свежий номер «Times».  Впрочем, чай служил вдохновением не только для царственных особ женского пола. Выдающийся британский премьер-министр XIX века сэр Уильям Гладстон (William Gladstone) посвятил чаю белый стих: Tea, The Cure – All. If you are cold, tea will warm you. If you are too heated, tea will cool you. If you are too depressed, tea will cheer you. If you are too exhausted, tea will calm you. ( «Чай вылечит все. Если холодно, он вас согреет. Если вам жарко – охладит. Если у вас подавленное настроение, он подбодрит. Если вы утомлены – успокоит» .)]
А упрочила позиции чая королева Виктория, которая сразу после коронации попросила чашку чая и свежий номер «Times». 
Впрочем, чай служил вдохновением не только для царственных особ женского пола. Выдающийся британский премьер-министр XIX века сэр Уильям Гладстон (William Gladstone) посвятил чаю белый стих: 
Tea, The Cure – All. 
If you are cold, tea will warm you. 
If you are too heated, tea will cool you. 
If you are too depressed, tea will cheer you. 
If you are too exhausted, tea will calm you. 
( «Чай вылечит все. Если холодно, он вас согреет. Если вам жарко – охладит. Если у вас подавленное настроение, он подбодрит. Если вы утомлены – успокоит» .) 
[image: В Англии Вам непременно предложат на выбор несколько сортов чая. Это первый знак уважения, ведь вкусовые пристрастия очень индивидуальны, к тому же они сильно зависят от погоды, времени дня и просто настроения. Никто не имеет права принимать за Вас решение, какой именно сорт чая Вам предложить. Несмотря на то, что в английских ресторанах всегда есть подробное чайное меню, официант принесет специальную деревянную шкатулку с чаем. Держа ее в левой руке, правой рукой подающий откроет перед Вами крышку. Вы должны указать рукой на сорт чая, соответствующий Вашему вкусу и настроению в данный момент времени.]
В Англии Вам непременно предложат на выбор несколько сортов чая. Это первый знак уважения, ведь вкусовые пристрастия очень индивидуальны, к тому же они сильно зависят от погоды, времени дня и просто настроения. Никто не имеет права принимать за Вас решение, какой именно сорт чая Вам предложить. Несмотря на то, что в английских ресторанах всегда есть подробное чайное меню, официант принесет специальную деревянную шкатулку с чаем. Держа ее в левой руке, правой рукой подающий откроет перед Вами крышку. Вы должны указать рукой на сорт чая, соответствующий Вашему вкусу и настроению в данный момент времени. 
[image: Выбранный вами чай заварят в индивидуальном заварном чайнике, даже если он — пакетированный. Вода должна быть хорошего качества. Нельзя кипятить воду дважды, иначе она обескислородится. Заваривается чай в течение 3—4 минут. Если чай крупнолистный, то 5—6 минут. Напиток не подогревать и не охлаждать. В-третьих, чай всегда хранить в жестяной баночке.]
Выбранный вами чай заварят в индивидуальном заварном чайнике, даже если он — пакетированный. Вода должна быть хорошего качества. Нельзя кипятить воду дважды, иначе она обескислородится. Заваривается чай в течение 3—4 минут. Если чай крупнолистный, то 5—6 минут. Напиток не подогревать и не охлаждать. В-третьих, чай всегда хранить в жестяной баночке. 
[image: Правильно заваренный чай — это еще один знак уважения, ведь, выбирая сорт, вы рассчитываете в полной мере насладиться изысканным вкусом и ароматом чая. Заваривание же пакетика в чашке пришло к нам из американского общепита, где вкус унифицирован, а уважение приносится в жертву скорости.]
Правильно заваренный чай — это еще один знак уважения, ведь, выбирая сорт, вы рассчитываете в полной мере насладиться изысканным вкусом и ароматом чая. Заваривание же пакетика в чашке пришло к нам из американского общепита, где вкус унифицирован, а уважение приносится в жертву скорости. 
[image: Пока чай заваривается, вам подадут молоко, сахар, лимон, подогретые сэндвичи с ветчиной и отдельный чайник с кипятком. Он входит в классический чайный сервиз и предназначен для того, чтобы вы могли разбавить заварку до нужного уровня крепости.]
Пока чай заваривается, вам подадут молоко, сахар, лимон, подогретые сэндвичи с ветчиной и отдельный чайник с кипятком. Он входит в классический чайный сервиз и предназначен для того, чтобы вы могли разбавить заварку до нужного уровня крепости. 
[image: Возможность дозировать крепость чая по вашему вкусу — это тоже проявление уважения к вам, часть английского этикета.]
Возможность дозировать крепость чая по вашему вкусу — это тоже проявление уважения к вам, часть английского этикета. 
[image: Чтобы чай не остывал, еще не так давно, в 30-40-е годы нашего века англичане широко использовали «tea cosy» — матерчатый колпак на заварочный чайник (аналог русской «чайной бабы»).]
Чтобы чай не остывал, еще не так давно, в 30-40-е годы нашего века англичане широко использовали «tea cosy» — матерчатый колпак на заварочный чайник (аналог русской «чайной бабы»). 
[image: Молоко обычно добавляется в крепкие утренние сорта чая, чтобы сбалансировать действие кофеина. Традиция добавления молока в чай, вероятно, была перенесена от похожего способа употребления кофе, который был невероятно популярен среди британцев в 17-18 веках. Старинная традиция предписывает наливать в чашку сперва молоко, а потом чай.]
Молоко обычно добавляется в крепкие утренние сорта чая, чтобы сбалансировать действие кофеина. Традиция добавления молока в чай, вероятно, была перенесена от похожего способа употребления кофе, который был невероятно популярен среди британцев в 17-18 веках. Старинная традиция предписывает наливать в чашку сперва молоко, а потом чай. 
[image: Сахар стал популярен в Великобритании и ее колониях почти одновременно с чаем — в конце XVII века. Тогда он существовал в виде конусообразных кусочков, которые необходимо было измельчить, прежде чем положить в чай. На каждой кухне в те времена присутствовал целый арсенал инструментов: щипцы для сахара, нож-колун и ваза для сахара, готового к чаю. После размешивания чайную ложку принято вынимать и класть рядом на поднос, но не на блюдце, так как англичане, поднося одной рукой чашку ко рту, другой поддерживают блюдце на 8-10 см ниже. Никаких ограничений на объем сахара английский этикет не накладывает.]
Сахар стал популярен в Великобритании и ее колониях почти одновременно с чаем — в конце XVII века. Тогда он существовал в виде конусообразных кусочков, которые необходимо было измельчить, прежде чем положить в чай. На каждой кухне в те времена присутствовал целый арсенал инструментов: щипцы для сахара, нож-колун и ваза для сахара, готового к чаю. После размешивания чайную ложку принято вынимать и класть рядом на поднос, но не на блюдце, так как англичане, поднося одной рукой чашку ко рту, другой поддерживают блюдце на 8-10 см ниже. Никаких ограничений на объем сахара английский этикет не накладывает. 
[image: Англичане любят чай с лимоном, хотя сами называют его «русским чаем». Дольки лимона подаются на отдельной тарелочке.  Традиционные закуски к чаю — это подогретые сэндвичи, тосты, кексы. Иногда кажется, что англичане могут пить чай с чем угодно. Выбор того, с чем пить чай, во многом зависит от того, в какое время дня, где, в какой обстановке происходит чаепитие. С утра англичане предпочитают несладкие закуски.]
Англичане любят чай с лимоном, хотя сами называют его «русским чаем». Дольки лимона подаются на отдельной тарелочке. Традиционные закуски к чаю — это подогретые сэндвичи, тосты, кексы. Иногда кажется, что англичане могут пить чай с чем угодно. Выбор того, с чем пить чай, во многом зависит от того, в какое время дня, где, в какой обстановке происходит чаепитие. С утра англичане предпочитают несладкие закуски. 
[image: Итак, правила предписывают подавать к чаю хлеб, масло, свежие маленькие огурцы и помидоры, яйца, сваренные вкрутую, тосты с корицей, миндальное печенье, ячменные лепешки, варенье, преимущественно клубничное, бисквиты, горячие сдобные булочки, пышки, желе, сладкие и душистые тартинки. Но, пожалуй, самая известная в мире закуска к послеполуденному чаю носит имя Лорда Джона Сэндвича. Именно он ввел в Англии способ приготовления бутерброда из двух пластинок хлеба с начинкой из ветчины, сардин, шоколада или бананов посередине.]
Итак, правила предписывают подавать к чаю хлеб, масло, свежие маленькие огурцы и помидоры, яйца, сваренные вкрутую, тосты с корицей, миндальное печенье, ячменные лепешки, варенье, преимущественно клубничное, бисквиты, горячие сдобные булочки, пышки, желе, сладкие и душистые тартинки. Но, пожалуй, самая известная в мире закуска к послеполуденному чаю носит имя Лорда Джона Сэндвича. Именно он ввел в Англии способ приготовления бутерброда из двух пластинок хлеба с начинкой из ветчины, сардин, шоколада или бананов посередине. 
[image: В соответствии с английским чайным этикетом, ни в коем случае нельзя ограничиваться одним сортом чая. Обычно на выбор предлагаются 8-10 сортов чая.   Чайный столик располагается в гостиной, у камина. Скатерть предпочтительна однотонная, белая или синяя. Для проведения церемонии понадобятся чайные пары, чайник с чаем, кувшин с кипятком, молочник с молоком или сливками, десертные тарелочки для закусок, нож и вилка для каждого гостя, чайные ложечки, ситечко и подставка для ситечка, сахарница с кусковым сахаром, щипцы для сахара и шерстяной чехольчик для чайника с чаем. Вся посуда должна быть из одного сервиза.]
В соответствии с английским чайным этикетом, ни в коем случае нельзя ограничиваться одним сортом чая. Обычно на выбор предлагаются 8-10 сортов чая. Чайный столик располагается в гостиной, у камина. Скатерть предпочтительна однотонная, белая или синяя. Для проведения церемонии понадобятся чайные пары, чайник с чаем, кувшин с кипятком, молочник с молоком или сливками, десертные тарелочки для закусок, нож и вилка для каждого гостя, чайные ложечки, ситечко и подставка для ситечка, сахарница с кусковым сахаром, щипцы для сахара и шерстяной чехольчик для чайника с чаем. Вся посуда должна быть из одного сервиза. 
[image: Англичане чай пьют три раза в день и в строго определенное время: утром за завтраком, в 13 часов за ленчем и в так называемый «файв-о-клок» (в 17 часов).   Самое любимое чаепитие – именно пятичасовое. В это время обычно у кого-нибудь дома собираются старые друзья и приятели.]
Англичане чай пьют три раза в день и в строго определенное время: утром за завтраком, в 13 часов за ленчем и в так называемый «файв-о-клок» (в 17 часов). 
Самое любимое чаепитие – именно пятичасовое. В это время обычно у кого-нибудь дома собираются старые друзья и приятели. 
[image: И еще один секрет чайной церемонии. Чаепитие будет вдвойне приятнее, если провести его в компании хороших друзей, как это делала герцогиня Анна, или с любимым человеком, как это делают современные английские ценители чая. В мире английское чаепитие по праву считается эталоном правильного чаепития. Сэр Уильям Гладстон, известный точными афоризмами, подметил в своё время: “Если холодно, чай вас согреет. Если вам жарко, он вас охладит. Если у вас настроение подавленное — он вас подбодрит, если возбуждены — успокоит”.]
И еще один секрет чайной церемонии. Чаепитие будет вдвойне приятнее, если провести его в компании хороших друзей, как это делала герцогиня Анна, или с любимым человеком, как это делают современные английские ценители чая. В мире английское чаепитие по праву считается эталоном правильного чаепития. Сэр Уильям Гладстон, известный точными афоризмами, подметил в своё время: “Если холодно, чай вас согреет. Если вам жарко, он вас охладит. Если у вас настроение подавленное — он вас подбодрит, если возбуждены — успокоит”. 
[image: ПРИЯТНОГО ЧАЕПИТИЯ!]
ПРИЯТНОГО ЧАЕПИТИЯ! 

image6.jpeg
TIpaBIUILHO SABapesbli Nall — 51O CILE OTHH WK YBIKEHHS, BE.1b, BOHPAsT
COPT, Bl PACCHMTMBICTE B NOTHOM MCpE HACIAIMTECA WIBCKAIMBM BKYCOM M
POVATOM uas. 3ABIPHBANM K NAKCTHKA B VALK NDHIIO K HAM )
AVPHKANCKOrO OGUNHTA, T¢ BKYC YHMQHUMPOBN, & YBIKCHHE NDHHOCHTCS B
epTy CROpoCTH.





image7.jpeg
Tloka uaii MBAPHBACTCS, BAM NIOAAAYT MOJIOKO, CAXAP, JMNON, TIOAOTPETHE
COMIBMUM C BETUMHOR M OTICTMNN uaiIMK C KHnsTKOM. O BXOIAT B
KAGCCHUCCKNA WailHBI CCPBH3 W NPEANANANEH U TOFO, NTOOM B MOLIM
PacABHTH ABAPKY 10 HYKHOTO YDOBHS! KPENOCTH,




image8.jpeg
OKHOCTE AOMPOBATH
wast 10 Bawemy BKYCY
— 910 ToKe mpoACHHC

yBAACHMS K BaM,  uacTh
AHEIMICKOTO STHKETA.





image9.jpeg
UroG uait He ocThman,
eme we Tak namwo, B 30-40-c
oM HAmEro Beka amrauAHC
wHpoKo  HenomwoBaI  «lea
cosy» — vaTepuaTHiit KOANAK Ha
samapounsiii  waiinnk  (ananor
PYCCKO# <aiioi Gabhi»).





image10.jpeg
Mozoko oGm0 poGamnsercs
nKMe  yTpewnHE COPTA uas, WTOOM
ancuponaTs  neiicrone  Kopenna.

Tpamums nobamienss wonoka B waii,
BEPOATHO, b MEPEHECEHa OT NOXOKErO
cnocoba ynoTpebaeits Kode, KOTopiii 01
HEBCPOATHO NOMYARPEH CPEI OPHTANLCE B
17-18  pexax.  Crapwmas  tpanmuns
NPCANMCHBACT HATHBATS B WKy CHEpEa
MOZOKO, 4 IOTOM wa.





image11.jpeg
Caxap cran nonyispen B BemukoOpHTAHMH H ee  KOOMMSX nouTH
omospevento ¢ uaew — B Komue XVII sexa. Torna o Cymectsosan B BHIE
KOHYCOOOPAIHBIX KYCOUKOB, KOTOPHIE HEOGXOMMO GbUIO MIMEIBHTS, NPEAIE UeM
nonoXuTH B vait. Ha Kax10i KyXHe B Te BpeMeHa NPHCYTCTBOBAI LEbiii apeeHa
MHCTDYMEHTOB: WML JUTA CAXAPA, HOK-KONYH W B33 JUI CAXAPA, TOTOBOIO K WAl
TlocH€. pasMewmBanus uailiyl0 JIOKKY NDHHSTO BBHHMATh W KIACTH DSIOM HA
TIOHOC, HO HE 1A (NOJIE, TAK KAK AHITHUAHE, OHOCS OHOR PYKOR WAILIKY KO pTY,
ApYTOi noepAHBA0T Gmoaue 1a §-10 e Hitke. HHKAKHX OrpaHUCHATi Ha 00beN
CaXapa AHIAMACKHF STHKET HE HAKJABBACT





image12.jpeg
Anrmsane 1OGAT ali C THMOHOM, XOTS
CaMM HAFMBAIOT €ro «pyCeRHM uaen. Jlonbii
JHNOHA TIOJOTCH HA OTACBHOT TAPETOUKE.
TpaguuMOHHBIE 3aKYCKH K 4al0 — 510
TIOOTPETHC COMBHH, TOCTH, KeKchl, Hioria
KAACTCH, WTO QHIMUGHE MOTYT NHTh uail ©
wem yrozmo. BHGOp TOro, ¢ ueM miTh Wi, B0
MHOTOM JABHCHT OT TOTO, B KAKOE BPEMS s,
D, B KiKOH  OOCTAHOBKE NPOMCXOMNT
waenmrve. C yTpa AHCIHUANE. NPEATONHTAOT
HECTAIKHE 3AKYCKH.




image13.jpeg
rak, npasiia npeATHCHEAT MOMBATE K
A0 XIE0, MACIIO, CEEAHE MAICHBKHE OrypUbt
W NOMWIODH, Slia, CBAPCHHNE BKDYTYI,
TOCTH C  KOPHUCH, MMWIAIBHOC meuCHbe,
suveHbe eneukn, sapese,
IpCHMYIICCTBEHHO  KyOHHIHOE,  GHCKBHTH,
TopAuHE CIOOHNC OyJOuKM, MBUKH, KCIC,
cxane w aymmctie Taprunki. Ho, noxanyii,
camas mIBeCTHAS B MHDE JaKyCKA K
nocnenonyenmomy w0 HocHt i Jlopaa
Ixona Conmmua. Hyeno on saen b Aurini
Ccnocod npuroTomcs GyTepopoza 3 AByx
IICTHHOK X162 ¢ HAWMHKOR M3 BTUMIM,
Capah, WOKOAAAA WM GAHANOB NOCEpCIC.





image14.jpeg
B COOTBETCTEMH C HTIMFCKIM aiitbivi STHKCTON, 1 B KOCM Cyuae
orpanMBaTECs OAAM COPTOM uast, OGBINHO Ha BNOO npearaioTes 8-10 copron
as,

Uaiinwi CTOZMK  pacniozaractes B rocmunod, y Kawmma. Crateprs
NPEANOUTHTCbHA OANOTOIAS, Getas WiH Chiss. JLiS NPOBCACHHS UCPEMOMMH
nONAZOBATCA uafiHble NAPHI, VAMHMK C UACM, KYBUIMH C KMOATKOM, MOOWHMK C
MOJIOKOM IWIH CMBKANM, ACCCPTHNC TAPCIONKH UIA XIKYCOK, HOK M BWIKA A1S
KAKJ0TO TOCTS!, HAHbIE JOKENKH, CHTEUKO H NOZCTABKA JUIs CHTEUKA, CAXAPHHILA C
KYCKOBBIM CAXAPOM, WIMITUB JUIS CAXPA H WIEPCTAHO UEXOBUHK VIS NAHHHKA C
wae. Bes 10CyAQ A0&NA GHTh H) OXHOTO CepBHA.





image15.jpeg
MADTEA

Anrmuanie uail TBIOT TPH Pasa B J€Hb M B CTPOTO ONIPEIENIEHHOE BPEMS:
YTPOM 32 TBTPAKOM, B 13 UACOR 32 JICHUEM H B TAK HAIMBIEMB «DaiB-0-KIOK> (B
{Feacon),

Cawoe 100HMOE SaCTHTHE — HNCHHO NTHNaCOBoe. B 970 Bpenst 00O y
KOrO-1Gy.1h 10MA COOHPAIOTCS CTAPHIE ADY3bst H NDHSTC.H.




image16.jpeg
H ewe oxun cexper waiinoii uepemomn, Uaerurrue Gyxet mamoiine npustice,
CCilt MPOBECTH €r0 B KOMIAHM XOPOWHX APYScil, KAk 5T0 1AM repuorina Auia,
I € THOGHMBIM SEJIOBEKOM, KAK 9T 10T COBDENCHHME QHITHACKHE UCHKTEH Gast,
B MHDE QHIIHACKO WACTIHTHE 110 NIPABY CUHTACTCS STAIOHOM NPABHIBHOTO AENHTHS
Cop Viunam TAQICTON, HIBCCTIb TOMMMH AdOPHIMAMH, TONCTIT B CBOG BPEMS:
“Ec/m x010110, vait mac corpeer. Ecam maw xapko, on sac oxramut. Ecan y pac
~HACTPOCHHE NHOJABJEHHOE — O BAC OIGODHT, €CTH BOXY A IEHN — YCTIOKOHT'.




image17.jpeg
NMPUATHOIO
. '-IAEHMTMSI!





image1.jpeg
YAENWUTMUE

777

RSN

il ellal

A0 ol





image2.jpeg
T — Tpamn
"noCIenoNy IEHHOro vas"
(‘afternoon tea” wm Five-o-clock
Tea) CUMTAIOT CEABMYIO TEPUOTHHIO
Bendopackywo, Anny. To obsain,
o B AT nozaoT b 8- vacos
bevepa, ne pambue. M repuorus
WACTO UyBCTBOBANA CEOS TOAOMHON.
UroGhi NOAIEPRATH CHIN_MEKAY
JeHueM W no3uedt Tpanesoit, Al
HOMpOCHIA NPHHOCHTS it B Gyyap
VAICUKY UAS H MAJICHBKHIL CAHABHY
WIH  KAKHC-HHOYLb  BKYCHOCTH
(Guckmitei,  Topr).  Tonawany
repuornns Gosnack, w0 ee
IDHEBUKA  TIOKACTCH  CMEUWHOR,
Ouxmako 50T oObal NOKpABHICSH
bceil  Bpuramen W noayunn
HASBAHE “TIOCAENIONY IeHHBIR YR





image3.jpeg
A ynpounna noswwn uas
Koporesa  BMKTOpHA,  KoTOpast
cpasy NOCKk KOpOHAILHK nONpOCHIA

vamky wan W coemwil  HOvep
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Brpouew, waii CIIyAII BIOXHOBCHHEM HE TONBKO JUIA UAPCTBCHHNX 0COD ACHCKOIO
noxa. Buuxaowwics Gpurancknii npewep-sinetp XIX sexa cap Yinsw Tnazcron
(William Gladstone) nocasimiua wao Gewit cTinx:

Tea, The Cure - All.

If you are cold, tea will warm you

If you are too heated, tea will cool you.

If you are t0o depressed, tea will cheer you.

If you are t0o exhausted, tea will calm you.

(«Yail avaewum oce. Ecau xo00uo, on eac cozpeem. Ecau san #capKo - oxaadum. Eca
¥ aac nodaasennoe uacmpoenue, on nodGodpum. Ecau avi ymo.ens: ~ ycnoxoum.):
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B Anrimn Baw HENDEMEHHO NDE/UIOKAT Ha BHOOD HECKOTBKO COPTOB wasi. IT0
NEpBb] MAK YBAKCHHS, BEb BKYCOBHIE IPHCTPICTHS ONCHb HILIBHIYAUbHSL, K TOMY
€ OHM CHIBHO SIBHCST OT TIOrOIB, BPEMCHH st H IPOCTO HAcTpocHHS. HAKTO He
WveeT npaa npHIMAAT 51 BAC peliciie, KAKOA MMEHHO COPT A Ba NpEUIOAHTH.
HecMOTps 1a T0, 4TO B AHMFCKMX PECTOpAHAX BCCTAA €CTh NOAPODHOE WiHOC
M0, OHIAIT TPHICCET CTIEUATLIYI0 ICeBNiyI0 WKATYIKY ¢ twac. Jlepxa cc
B JCBO/t PyKe, NPABO PYKOI IOXIOi OTKpocT nepex Bavin Kpruky. B 20/
YKaxTh PyKOfi Ha COPT uas, COOTRETCTYIOWMiT Baweyy BKYCY H HACTPOCHHI B
JaNHB MOMEHT BPEMEH.
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BuGpanisiii BavH uail WBIPAT B WIIMBIIYATSHOM IBADHOM NAMNHKE,
ke ecau o1 — nakeTuposami. Boxa xomsia Gurs Xopowero Kauectsa. Hemwy
KMILSTHTS BOZY ABAAIBL, MHANE OHA 00CCKHCIIOPOAHTCS. 3ABAPHBACTCS WAl B TCUCHHE
3—4 My, Ecam uaii KpynHOIMCTHBIA, T0 5—6 My, HATHTOK e nozorpesats 1

#ummuk ‘B-TpeTHX, uail BCETA XPAHHTE B KCCTANOH GaHOuKe.





